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1 Информация о документе

1.1 Назначение документа
Данное руководство содержит информацию, необходимую для работы с прибором на 
различных этапах его эксплуатации: начиная с идентификации, приемки и хранения, 
монтажа, подсоединения, ввода в эксплуатацию, и завершая устранением 
неисправностей, сервисным обслуживанием и утилизацией.

1.2 Используемые символы

1.2.1 Символы техники безопасности

1.2.2 Электротехнические символы

Символ Значение

A0011189-RU

ОПАСНО!
Этот символ предупреждает об опасной ситуации. Если не предотвратить данную 
ситуацию, она приведет к серьезным травмам, в том числе несовместимым с жизнью.

A0011190-RU

ОСТОРОЖНО!
Этот символ предупреждает об опасной ситуации. Если не предотвратить данную 
ситуацию, она приведет к серьезным травмам, в том числе несовместимым с жизнью.

A0011191-RU

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Этот символ предупреждает об опасной ситуации. Если не предотвратить данную 
ситуацию, она может привести к травмам легкой или средней степени тяжести.

A0011192-RU

УВЕДОМЛЕНИЕ!
Данный символ указывает на наличие информации о процедурах и прочих фактах, не 
имеющих отношения к личной безопасности персонала.

Символ Значение Символ Значение

Постоянный ток Переменный ток

Постоянный и переменный ток Заземление
Клемма заземления, которая еще до 
подключения уже заземлена 
посредством системы заземления.

Подключение защитного 
заземления
Клемма, которая должна быть 
подсоединена к заземлению перед 
выполнением других соединений.

Эквипотенциальное подключение
Соединение, требующее 
подключения к системе заземления 
предприятия: в зависимости от 
национальных стандартов или 
общепринятой практики можно 
использовать провод выравнивания 
потенциалов или систему заземления 
по схеме «звезда».

ОПАСНО

ОСТОРОЖНО

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

УВЕДОМЛЕНИЕ

)
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1.2.3 Символы для обозначения инструментов

1.2.4 Описание информационных символов

Символ Значение

A0011221

Шестигранный ключ

A0011222

Торцевой гаечный ключ

Символ Значение

A0011182

Разрешено
Обозначает допустимые процедуры, процессы или действия.

A0011184

Запрещено
Обозначает запрещенные процедуры, процессы или действия.

A0011193

Подсказка
Указывает на дополнительную информацию.

A0015482

Ссылка на документацию

A0015484

Ссылка на страницу

A0015487

Ссылка на рисунок

 ,  , ... Серия шагов

A0018343

Результат последовательности действий

A0015502

Внешний осмотр

1. 2.
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1.2.5 Символы на рисунках

1.2.6 Символы на приборе

1.2.7 Зарегистрированные товарные знаки

KALREZ®, VITON®, TEFLON®

Зарегистрированный товарный знак компании E.I. Du Pont de Nemours & Co., 
г. Уилмингтон, США

TRI-CLAMP®

Зарегистрированный товарный знак компании Ladish & Co., Inc., г. Кеноша, США

HART®

Зарегистрированный товарный знак компании FieldComm Group, г. Остин, США

GORE-TEX®

Зарегистрированный товарный знак компании W.L. Gore & Associates, Inc., США

2 Основные указания по технике безопасности

2.1 Требования к персоналу
Персонал, занимающийся монтажом, вводом в эксплуатацию, диагностикой и 
техническим обслуживанием, должен соответствовать следующим требованиям:
• Прошедшие обучение, квалифицированные специалисты должны иметь 
соответствующую квалификацию для выполнения определенных функций и задач;

• Получить разрешение на выполнение данных работ от руководства предприятия;

Символ Значение

1, 2, 3, 4, ... Номера пунктов

 ,  , ... Серия шагов

A, B, C, D, ... Виды

Символ Значение

A0019159

Указания по технике безопасности
Соблюдайте указания по технике безопасности, содержащиеся в соответствующем 
руководстве по эксплуатации.

Устойчивость соединительного кабеля к изменению температуры 
Данный знак указывает на то, что соединительный кабель способен выдерживать 
температуру минимум 85 °C.

1. 2.

t 85°C>
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• Ознакомиться с нормами федерального/национального законодательства;
• Перед началом работы внимательно ознакомиться с инструкциями, представленными в 
руководстве, с дополнительной документацией, а также с сертификатами (в зависимо-
сти от цели применения);

• Следовать инструкциям и соблюдать базовые требования.

Обслуживающий персонал должен соответствовать следующим требованиям:
• Пройти инструктаж и получить разрешение на выполнение данных работ от 
руководства предприятия;

• Следовать инструкциям, приведенным в настоящем руководстве по эксплуатации.

2.2 Назначение прибора
Deltabar M является преобразователем дифференциального давления, 
предназначенным для измерения дифференциального давления, расхода и уровня.

2.2.1 Использование не по назначению

Изготовитель не несет ответственности за повреждения, вызванные неправильным 
использованием или использованием прибора не по назначению.
Устойчивость материалов к вредному воздействию:
сведения о специальных жидкостях, в том числе жидкостях для очистки: специалисты 
Endress+Hauser готовы предоставить всю необходимую информацию, касающуюся 
устойчивости к коррозии материалов, находящихся в контакте с жидкостями, но не несут 
какой-либо ответственности, и не предоставляют каких бы то ни было гарантий.

2.3 Техника безопасности на рабочем месте
При работе с прибором:
• В соответствии с федеральным/национальным законодательством персонал должен 
использовать средства индивидуальной защиты;

• Подключение прибора выполняется при отключенном сетевом напряжении.

2.4 Эксплуатационная безопасность
Опасность несчастного случая!
‣ Эксплуатация прибора должна осуществляться, только когда он находится в 

исправном рабочем состоянии и не представляет угрозу безопасности.
‣ Ответственность за работу прибора без помех несет оператор.
‣ Разбирать прибор можно только при отсутствии давления!

Изменение конструкции прибора
Несанкционированное изменение конструкции прибора запрещено и может представлять 
непредвиденную
опасность.
‣ Если, несмотря на все вышеизложенное, требуется внесение изменений в конструкцию 

прибора, обратитесь в компанию Endress+Hauser.
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Ремонт
Для обеспечения продолжительной надежной и безопасной работы
‣ Ремонт прибора возможен только при наличии специального разрешения.
‣ Соблюдайте федеральное/национальное законодательство в отношении ремонта 

электрических приборов.
‣ Используйте только оригинальные запасные части и комплектующие производства 

компании Endress+Hauser.

2.5 Опасные зоны
Во избежание травмирования персонала и повреждения оборудования при использовании 
прибора в опасных зонах (например, взрывозащита, безопасность резервуара под 
давлением)

• Проверьте, основываясь на данных заводской таблички, разрешено ли использовать 
прибор в опасных зонах.

• См. характеристики в отдельной дополнительной документации, которая является 
неотъемлемой частью данного документа.

2.6 Безопасность изделия
Данный измерительный прибор разработан в соответствии с современными требованиями 
к безопасной работе, прошел испытания и поставляется с завода в состоянии, безопасном 
для эксплуатации. Он отвечает основным требованиям техники безопасности и 
требованиям законодательства. Он также соответствует директивам ЕС, перечисленным в 
декларации о соответствии. Компания Endress+Hauser подтверждает прохождение 
испытаний прибором нанесением маркировки CE.

2.7 Функциональная безопасность SIL (дополнительно)
При использовании приборов в областях применения, требующих соблюдения уровня 
полноты безопасности, необходимо строго следовать инструкциям руководства по 
функциональной безопасности (SD00347P/00/RU).

3 Идентификация

3.1 Идентификация изделия
Для идентификации измерительного прибора доступны следующие опции:
• Технические характеристики, приведенные на заводской табличке;
• Код заказа с подразделением функций и характеристик прибора в накладной;
• Ввод серийных номеров, указанных на заводской табличке, в программу W@M Device 

Viewer (www.endress.com/deviceviewer): будет отображена вся информация об 
измерительном приборе. 
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Для обзора предоставляемой технической документации введите серийный номер, 
указанный на заводской табличке, в программу W@MDevice Viewer 
(www.endress.com/deviceviewer).

3.2 Комплект поставки
В комплект поставки входят следующие компоненты,
• Прибор;
• Дополнительные принадлежности.

Прилагаемая документация:
• Инструкцию по эксплуатации BA00382P можно скачать из интернета. 
См. веб-сайт www.endress.com, раздел «Загрузка»

• Краткая инструкция по эксплуатации: KA01027P Deltabar M 
• Акт выходного контроля
• Дополнительные указания по технике безопасности для приборов ATEX, IECEx и NEPSI
• Дополнительно: бланк заводской калибровки, сертификаты испытаний

3.3 Маркировка СЕ, декларация о соответствии
Данный прибор разработан на базе современных технологий, безопасен в эксплуатации, 
испытан и поставлен с завода-изготовителя в безопасном для эксплуатации состоянии. 
Прибор соответствует действующим стандартам и нормативным требованиям, 
перечисленным в декларации соответствия ЕС и, следовательно, соответствует 
установленным требованиям директив ЕС. Endress+Hauser подтверждает успешное 
испытание прибора нанесением маркировки ЕС.

4 Монтаж

4.1 Получение
• Проверьте упаковку и содержимое на наличие повреждений.
• Проверьте накладную на наличие всех пунктов и соответствие сделанному заказу.

4.2 Хранение и транспортировка

4.2.1 Хранение

Прибор должен храниться в сухом, чистом месте, защищенном от повреждений 
(EN 837-2).
Диапазон температуры хранения:
см. техническое описание для прибора Deltabar M TI00434P.
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4.2.2 Транспортировка

ОСТОРОЖНО!

Неправильная транспортировка
Корпус, диафрагма и капиллярные трубки могут быть повреждены, кроме того, существует 
опасность несчастного случая!
‣ Транспортируйте прибор до точки измерения в оригинальной упаковке или держа за 

технологическое соединение.
‣ Соблюдайте указания по технике безопасности и условия транспортировки, 

действующие для приборов массой более 18 кг (39,6 фнт).
‣ Не используйте капиллярные трубки в качестве держателей для уплотнений 

диафрагмы.

4.3 Условия монтажа

4.3.1 Размеры

Размеры см. в техническом описании прибора Deltabar M TI00434P (раздел 
«Механическая конструкция»). 

4.4 Монтаж

УВЕДОМЛЕНИЕ
Недопустимое обращение!
Повреждение прибора!
‣ Снятие болтов, обозначенных цифрой (1), не допускается ни при каких 

обстоятельствах и ведет к аннулированию гарантии.

1
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4.4.1 Монтажное положение

• В зависимости от ориентации прибора Deltabar M возможно смещение измеренного 
значения, т. е. при пустом резервуаре измеренное значение может быть не нулевым. 
Устранить смещение нулевой точки можно за счет регулировки положения, одним из 
следующих способов: 
– С помощью рабочих кнопок электронного модуля ( ä 25, «Функции элементов 
управления»);

– С помощью меню управления ( ä 40, «Регулировка нулевого положения»).
• Общие рекомендации по прокладке импульсных трубок приведены в стандарте DIN 

19210 «Способы измерения расхода жидкости; прокладка трубопроводов для измерения 
расхода по перепаду давления», а также в соответствующих национальных или 
международных стандартах.

• Применение трех- или пятиклапанных коллекторов позволит упростить ввод в 
эксплуатацию, а также выполнить монтаж и проводить дальнейшее обслуживание без 
необходимости прерывания процесса.

• При прокладке импульсных трубок на открытом воздухе следует обеспечить 
необходимые средства защиты от замерзания, например, системы обогрева 
трубопровода.

• Устанавливайте импульсные трубки с равномерным уклоном не менее 10 %.
• Компания Endress+Hauser выпускает монтажный кронштейн для монтажа на 
трубопроводе или на стене ( ä 13, «Монтаж на стене или трубопроводе (опция)»).

Монтажное положение для измерения расхода

 

Дополнительные сведения об измерении расхода по перепаду давления см. в 
перечисленных ниже документах:

• Измерение расхода по перепаду давления с помощью диафрагм: техническое описание 
TI00422P

• Измерение расхода по перепаду давления с помощью трубок Пито: техническое 
описание TI00425P

Измерение расхода газа

• Устанавливайте прибор Deltabar M над точкой измерения: в этом случае образующийся 
конденсат будет стекать в технологический трубопровод.

Измерение расхода пара

• Монтируйте прибор Deltabar M ниже точки измерения.
• Устанавливайте конденсатосборники на одном уровне с точками отбора давления и на 
одинаковом расстоянии от прибора Deltabar M.

• Перед вводом прибора в эксплуатацию заполните импульсные трубки жидкостью до 
высоты конденсатосборников.
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Измерение расхода жидкости

• Устанавливайте прибор Deltabar M ниже точки измерения – так, чтобы импульсные 
трубки были постоянно заполнены жидкостью, а газовые пузырьки отходили в 
технологический трубопровод.

• Если измеряемая среда является жидкостью с содержанием твердых веществ, например, 
загрязненные жидкости, целесообразно установить сепараторы и сливные клапаны с 
целью сбора и удаления осадка.

Монтажное положение для измерения уровня

Измерение уровня в открытом резервуаре

• Устанавливайте прибор Deltabar M ниже нижней точки измерения, чтобы импульсные 
трубки всегда были заполнены жидкостью.

• Сторона низкого давления должна быть открыта для атмосферного давления.
• Если измеряемая среда является жидкостью с содержанием твердых веществ, например, 
загрязненные жидкости, целесообразно установить сепараторы и сливные клапаны с 
целью сбора и удаления осадка.

Измерение уровня в закрытом резервуаре

• Устанавливайте прибор Deltabar M ниже нижней точки измерения, чтобы импульсные 
трубки всегда были заполнены жидкостью.

• Сторона низкого давления должна обязательно располагаться выше максимального 
уровня.

• Если измеряемая среда является жидкостью с содержанием твердых веществ, например, 
загрязненные жидкости, целесообразно установить сепараторы и сливные клапаны с 
целью сбора и удаления осадка.

Измерение уровня в закрытом резервуаре с образованием паров

• Устанавливайте прибор Deltabar M ниже нижней точки измерения, чтобы импульсные 
трубки всегда были заполнены жидкостью.

• Сторона низкого давления должна обязательно располагаться выше максимального 
уровня.

• Конденсатосборник обеспечит постоянное давление на стороне низкого давления.
• Если измеряемая среда является жидкостью с содержанием твердых веществ, например, 
загрязненные жидкости, целесообразно установить сепараторы и сливные клапаны с 
целью сбора и удаления осадка.

Монтажное положение для измерения дифференциального давления

Измерение дифференциального давления газа или пара

• Устанавливайте прибор Deltabar M над точкой измерения: в этом случае образующийся 
конденсат будет стекать в технологический трубопровод.
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Измерение дифференциального давления жидкости

• Устанавливайте прибор Deltabar M ниже точки измерения – так, чтобы импульсные 
трубки были постоянно заполнены жидкостью, а газовые пузырьки отходили в 
технологический трубопровод.

• Если измеряемая среда является жидкостью с содержанием твердых веществ, например, 
загрязненные жидкости, целесообразно установить сепараторы и сливные клапаны с 
целью сбора и удаления осадка.

4.4.2 Монтаж на стене или трубопроводе (опция)

Компания Endress+Hauser выпускает следующие монтажные кронштейны для монтажа 
прибора на трубопровод или на стену: 

 

При использовании блока клапанов учитывайте его размеры.
Комплект для монтажа на стену или трубопровод, в состав комплекта входят кронштейн 
для монтажа на трубопровод и две гайки.
Материал винтов, используемых для крепления прибора, зависит от кода заказа.
Технические характеристики (размеры и номера заказов для тех или иных винтов) см. в 
документе с описанием принадлежностей (SD01553P/00/RU).

Во время монтажа обратите внимание на следующее:
• Чтобы предотвратить срыв резьбы крепежных винтов, перед операцией монтажа 
смажьте их универсальной смазкой; 

Стандартная конструкция Исполнение для тяжелых промышленных условий

A0031326 A0031327
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• Выполняя монтаж на трубопроводе, равномерно затяните гайки на кронштейне 
моментом затяжки не менее 30 Н·м (22,13 фнт-фт);

• Для монтажа используйте только винты под номером (2) (см. схему ниже).

УВЕДОМЛЕНИЕ
Недопустимое обращение!
Повреждение прибора!
‣ Снятие болтов, обозначенных цифрой (1), не допускается ни при каких 

обстоятельствах и ведет к аннулированию гарантии.

A0024167.eps

1
1

2

2

2

1
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Стандартное монтажное положение

A0023109

Рис. 1: 

A Вертикальные импульсные трубки, исполнение V1, выравнивание 90°
B Горизонтальные импульсные трубки, исполнение H1, выравнивание 180°
C Горизонтальные импульсные трубки, исполнение H2, выравнивание 90°
1 Deltabar M
2 Переходная пластина
3 Монтажный кронштейн
4 Напорный трубопровод
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4.5 Закрытие крышки корпуса

УВЕДОМЛЕНИЕ
Приборы, крышка которых оснащена уплотнением из EPDM, – угроза 
негерметичности преобразователя! 
Минеральные масла, масла животного и растительного происхождения деформируют 
уплотнение крышки из EPDM, как следствие, преобразователь перестает быть 
герметичным.
‣ Резьба смазана на заводе-изготовителе, поэтому в дополнительной смазке не 

нуждается. 

УВЕДОМЛЕНИЕ
Крышку корпуса не удается закрыть.
Повреждена резьба!
‣ Закрывая крышку корпуса, проследите за тем, чтобы на резьбе крышки и корпуса не 

было загрязнений, например песка. Ощутив сопротивление при закрывании крышки, 
еще раз проверьте резьбу на обоих компонентах и убедитесь в том, что на ней нет 
загрязнений.

4.6 Проверка после монтажа

O Прибор не поврежден (внешний осмотр)?

O Соответствует ли прибор условиям, в которых он используется?

Пример:
• Температура процесса
• Рабочее давление
• Диапазон температуры окружающей среды
• Диапазон измерения

O Правильны ли данные точки измерения и маркировка (внешний осмотр)?

O Защищен ли прибор должным образом от осадков и прямых солнечных лучей?

O Плотно ли затянуты крепежные винты и зажим?
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5 Электрическое подключение

5.1 Подключение прибора

ОСТОРОЖНО!

Может быть подключено напряжение питания!
Опасность поражения электрическим током и/или взрыва!
‣ Убедитесь, что в системе нет активированных неконтролируемых процессов.
‣ Подключение прибора выполняется при отключенном сетевом напряжении.
‣ При использовании измерительного прибора во взрывоопасных зонах должны быть 

соблюдены соответствующие национальные стандарты, а также указания по технике 
безопасности, монтажные и контрольные чертежи.

‣ Согласно стандарту IEC/EN61010 необходимо предусмотреть отдельный прерыватель 
цепи для прибора.

‣ Приборы со встроенной защитой от перенапряжения должны быть заземлены.
‣ В цепь встроены защитные схемы для защиты от обратной полярности, влияния 

высокочастотных помех и скачков напряжения.

Подключите прибор в следующем порядке:

1. Убедитесь, что напряжение питания соответствует напряжению, указанному на 
заводской табличке;

2. Подключение прибора выполняется при отключенном сетевом напряжении;

3. Снимите крышку корпуса;

4. Пропустите кабель через кабельное уплотнение. Предпочтительно использовать витой 
экранированный двухпроводной кабель;

5. Подключите прибор согласно следующей схеме;

6. Заверните крышку корпуса;

7. Включите питание.
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A0028498

Электрическое подключение 4–20 мА HART

1 Наружная клемма заземления 
2 Клемма заземления
3 Напряжение электропитания: от 11,5 до 45 В пост. тока (исполнения со штепсельными разъемами: 

35 В пост. тока) 
4 4–20 мА
5 Клеммы провода питания и сигнального провода
6 Тестовые клеммы
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5.1.1 Подключение приборов с помощью разъема Harting типа Han7D

A0019990

Рис. 2: 

A Электрическое подключение приборов с разъемом Harting типа Han7D
B Изображение места подключения на приборе 

Материал изготовления: латунь, позолоченные клеммы соединителя и разъема

5.1.2 Подключение приборов с помощью разъема M12

Назначение клемм разъема M12

Han7D

–+

+ –

– +

1
5

4

6
7

8

2
3

A B

Назначение клемм разъема M12 Клемма Значение

A0011175

1 Сигнал +

2 Не присвоено

3 Сигнал –

4 Заземление
21

34
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5.1.3 Приборы с клапанным соединителем

A0023097

Рис. 3: BN = коричневый, BU = синий, GNYE = зеленый/желтый

A  Электрическое подключение для приборов с клапанным соединителем
B  Изображение места подключения на приборе

Материал: PA 6.6

5.2 Подключение измерительный системы

5.2.1 Напряжение электропитания

Прием тестового сигнала от 4 до 20 мА

Тестовый сигнал от 4 до 20 мА можно измерить через контрольные клеммы, не прерывая 
процесс измерения. Чтобы сохранить ошибку измерения на уровне меньше 0,1 %, 
внутреннее сопротивление токоизмерительного прибора должно быть < 0,7 .

5.2.2 Клеммы

• Напряжение питания и внутренняя клемма заземления: 0,5–2,5 мм2 (20–14 AWG)
• Наружная клемма заземления: 0,5–4 мм2 (20–12 AWG)

5.2.3 Спецификация кабеля

• Endress+Hauser рекомендует использовать витой экранированный двухпроводной 
кабель.

+

2 1

– +A B

BU BN GNYE

21

3

+–

–

Исполнение электронной части

От 4 до 20 мА, HART, 
для невзрывоопасных зон

От 11,5 до 45 В пост. тока
(исполнения со штепсельным разъемом – 35 В пост. тока)
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• Наружный диаметр кабеля: от 5 до 9 мм (от 0,2 до 0,35 дюйма) зависит от используемого 
кабельного уплотнения (см. техническое описание)

5.2.4 Нагрузка

A0029282

Рис. 4: Схема нагрузки

1 Напряжение питания 11,5–45 В пост. тока (исполнения со штепсельным разъемом 35 В пост. тока) для 
других типов взрывозащиты и для исполнения приборов без сертификата

2 RLмакс. Максимальное сопротивление нагрузки
U Напряжение питания

 

В случае управления прибором с помощью пульта ДУ или ПК с управляющей программой 
необходимо учитывать минимальное сопротивление связи 250 .

5.2.5 Экранирование и выравнивание потенциалов

• Для аналогового прибора достаточно использование стандартного кабеля. В случае 
использования протокола HART рекомендуется экранированный кабель. Учитывайте 
схему заземления на производстве.

• При использовании прибора во взрывоопасных зонах необходимо соблюдать 
действующие нормативы. 
Ко всем взрывозащищенным системам в качестве стандартной комплектации 
прилагается отдельная документация по взрывозащите, содержащая дополнительные 
технические характеристики и инструкции. Подсоедините все приборы к локальной 
системе выравнивания потенциалов.
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5.2.6 Подключение Field Xpert SFX100

См. руководство по эксплуатации.

5.2.7 Подключение Commubox FXA195 

См. руководство по эксплуатации.

5.3 Защита от перенапряжения (дополнительно)
См. руководство по эксплуатации.

5.4 Проверка после подключения
После электрического подключения прибора необходимо выполнить перечисленные 
ниже проверки. 
• Напряжение питания соответствует техническим характеристикам, указанным на 
заводской табличке?

• Прибор подключен должным образом?
• Все винты плотно затянуты?
• Крышка корпуса плотно затянута?

Сразу после подачи электропитания на прибор на несколько секунд загорается зеленый 
светодиод на электронной вставке, либо включается подсоединенный местный дисплей.

6 Управление прибором

6.1 Возможности управления

6.1.1 Управление без использования меню управления

Возможности 
управления

Пояснение Графическое изображение Описание 

Управление по месту 
эксплуатации без 
использования дисплея

Эксплуатация прибора 
осуществляется с 
помощью кнопок 
управления и 
DIP-переключателей на 
электронной вставке.
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6.1.2 Управление с использованием меню управления

Управление с помощью меню осуществляется по «ролевому» принципу  ä 27.

Возможности 
управления

Пояснение Графическое изображение Описание 

Управление по месту 
эксплуатации 
с использованием 
дисплея

Эксплуатация прибора 
осуществляется с помощью 
кнопок управления на 
дисплее прибора.

 ä 29

Дистанционное 
управление с помощью 
пульта ДУ типа HART

Управление прибором 
осуществляется с помощью 
пульта ДУ типа HART 
(например, SFX100).

 ä 33

Дистанционное 
управление посредством 
FieldCare

Управление прибором 
осуществляется с помощью 
программного 
обеспечения FieldCare.

 ä 33

E+–
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6.2 Управление без использования меню управления 

6.2.1 Расположение элементов управления

Кнопки управления и DIP-переключатели находятся на электронной вставке прибора. 

A0023125

Рис. 5: Электронная вставка HART 

1 Кнопки управления для установки минимальной границы диапазона («Ноль») и максимальной границы 
диапазона («Шкала») 

2 Зеленый светодиод, когда светодиод горит, прибор работает в нормальном режиме 
3 Гнездо для подключения местного дисплея (дополнительно) 
4+5 DIP-переключатель только для прибора Deltabar M

Переключатель 5: «SW/Square root»; используется для контроля выходных характеристик
Переключатель 4: «SW/P2-High»; используется для определения стороны высокого давления

6 DIP-переключатель для тока аварийного сигнала SW /аварийный сигнал минимального значения (3,6 мА)
7 DIP-переключатель для включения и выключения демпфирования
8 DIP-переключатель для блокировки и разблокировки параметров, относящихся к измеренному значению
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Функции DIP-переключателей

Функции элементов управления

Пере-
ключа-
тели

Символ/
маркировка

Положение переключателя

выкл. вкл.

1 Прибор разблокирован.
Параметры, относящиеся к измеренному 
значению, можно изменить.

Прибор заблокирован.
Параметры, относящиеся к измеренному 
значению, невозможно изменить.

2 Демпфирова-
ние 

Демпфирование отключено.
Выходной сигнал следует за 
изменениями измеренного значения без 
какой-либо задержки.

Демпфирование включено.
Выходной сигнал следует за 
изменениями измеренного значения с 
определенной задержкой .1)

1) Значение задержки можно настроить с помощью меню управления («Настройка» -> «Демпфирование»).
Заводская настройка: = 2 с или согласно данным заказа.

3 SW/аварий-
ный сигнал 
минимального 
значения

Ток аварийного сигнала устанавливается 
с помощью настройки в меню 
управления.
(«Настройка» -> «РасширНастройки» ->
«Токовый выход» -> 
«РежимОшибкиВых.»)

Ток аварийного сигнала составляет 
3,6 мА независимо от параметров 
настройки меню управления.

4 SW/ Выходные характеристики 
устанавливаются настройкой в меню 
управления.
• «Настройка» -> «Режим измерения»
• «Настройка» -> «РасширНастройки» -> 

«Токовый выход» -> «Лин./кв.кор.»

Независимо от состояния настроек меню 
управления действует режим измерения 
«Расход» и выходные характеристики 
«Квад.корень».

5 SW/P2= High Сторона высокого давления 
устанавливается с помощью настройки в 
меню управления.
(«Настройка» -> «СторонаВысокДавл»)

Независимо от настройки в меню 
управления сторона высокого давления 
соответствует соединению давления P2.

Кнопки управления Значение

«Ноль»
Нажатие с удержанием 
не менее 3 секунд

«Получить НЗД»
• Режим измерения давления

Фактическое давление принимается за нижнее значение диапазона (НЗД).
• Режим измерения «Уровень», выбор уровня «Переменное давление», режим 

калибровки «влажного» типа
Фактическое давление соответствует нижнему значению уровня («Порожняя 
калибровка»).

 

Если установлен режим выбора уровня «Переменный уровень» и (или) режим 
калибровки «сухого» типа, функция для этой кнопки не назначается

• Режим измерения «Расход»
Для кнопки «Ноль» какие-либо функции не предусмотрены.
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6.2.2 Блокировка и разблокировка управления прибором

После ввода всех параметров можно заблокировать введенные данные от 
несанкционированного и нежелательного доступа.

 

Если управление прибором заблокировано DIP-переключателем, то разблокировать его 
можно только DIP-переключателем. Если управление прибором заблокировано с 
помощью меню управления, то разблокировать его можно только с помощью меню 
управления.

Блокировка и разблокировка с помощью DIP-переключателей

DIP-переключатель 1 на электронной вставке используется для блокировки и 
разблокировки управления.
 ä 25, «Функции DIP-переключателей».

«Шкала»
Нажатие с удержанием 
не менее 3 секунд

«Получить ВЗД»
• Режим измерения давления

Фактическое давление принимается за верхнее значение диапазона (ВЗД).
• Режим измерения «Уровень», выбор уровня «Переменное давление», режим 

калибровки «влажного» типа
Фактическое давление соответствует верхнему значению уровня («Калибровка для 
полного резервуара»).

 

Если установлен режим выбора уровня «Переменный уровень» и (или) режим 
калибровки «сухого» типа, функция для этой кнопки не назначается

• Режим измерения «Расход»
Фактическое давление сохраняется как максимальное значение («Расход под макс. 
давлением») и сопоставляется с максимальным значением расхода («Mакс. расход»).

Кнопки «Ноль» и 
«Шкала» нажаты 
одновременно и 
удерживаются не менее 
3 секунд

Регулировка положения
Характеристическая кривая датчика сдвигается таким образом, что фактическое 
давление становится нулевым.

Кнопки «Ноль» и 
«Шкала» нажаты 
одновременно и 
удерживаются не менее 
12 секунд

Сброс
Восстановление заводских настроек всех параметров.

Кнопки управления Значение
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6.3 Управление с использованием меню управления

6.3.1 Концепция управления

В концепции управления различаются следующие уровни доступа:

6.3.2 Структура меню управления

Уровень доступа Значение

Оператор Оператор отвечает за «нормально работающий» прибор. Как правило, его действия 
сводятся к считыванию параметров процесса (либо непосредственно на приборе, либо в 
шкафу управления). Если обращение с прибором выходит за рамки простого считывания 
значений, это происходит в форме простых функций, специфичных для конкретной 
области применения прибора. При появлении ошибки пользователь с этим уровнем 
доступа передает соответствующую информацию, не участвуя в ее устранении.

Сервисный инже-
нер/технический 
специалист

Сервисные инженеры, как правило, привлекаются к обслуживанию прибора после его 
ввода в эксплуатацию. 
Как правило, это техническое обслуживание, поиск и устранение неисправностей. 
Выполнение этих работ связано с выполнением простых операций по настройке приборов.
Технические специалисты работают с приборами на протяжении всего срока службы. 
Поэтому им приходится выполнять ввод в эксплуатацию, расширенные настройки и 
конфигурирование приборов.

Эксперт Эксперты работают с приборами на протяжении всего срока службы, но к их работе с 
приборами зачастую предъявляются чрезвычайно высокие требования. Нередко для этого 
приходится прибегать к точной настройке отдельных параметров и функций прибора.
Кроме технических задач, эксперты могут выполнять также административные задачи 
(например, администрирование уровней доступа).
Эксперты имеют доступ к любым параметрам.

Уровень доступа Подменю Значение/использование

Оператор «Язык» Состоит из одного параметра «Язык» (000), с помощью которого 
можно указать язык интерфейса для прибора.
Язык можно изменить в любое время, даже если прибор 
заблокирован.

Оператор «Настр.дисплея» Содержит параметры, которые необходимы для настройки 
индикации измеренного значения (выбор значений, формат 
индикации, контраст дисплея и т. п.).
С помощью этого подменю пользователь может изменить 
индикацию измеренного значения, не влияя на процесс измерения.
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Обзор всего меню управления см. в руководстве по эксплуатации.

Сервисный инже-
нер/технический 
специалист

Настройка Содержит все параметры, необходимые для ввода прибора в 
эксплуатацию. Структура этого подменю приведена ниже.
• Стандартные параметры настройки

Широкий выбор параметров для конфигурирования приборов в 
стандартных областях применения, доступный с самого начала. 
Состав доступных параметров зависит от выбранного режима 
измерения.
Конфигурирование измерительного прибора в большинстве 
случаев сводится к настройке этих параметров.

• Подменю «РасширНастройки»
Подменю «Настройка» содержит дополнительные параметры для 
углубленного конфигурирования измерительных операций 
(например, конвертации измеренных значений и 
масштабирования выходного сигнала).
В зависимости от выбранного режима измерения это меню 
делится на дополнительные подменю.

Сервисный инже-
нер/технический 
специалист

«Диагностика» Содержит все параметры, необходимые для выявления и анализа 
ошибок, возникающих во время работы. Структура этого подменю 
приведена ниже.
• «Список сообщений»

Содержит сообщения об ошибках (не более 10), актуальных в 
настоящее время.

• «Журнал событий»
Содержит последние сообщения об ошибках (не более 10), 
которые больше не актуальны.

• «Инфо о приборе»
Содержит сведения, необходимые для идентификации прибора.

• «Измер. значения»
Содержит все значения, измеряемые в настоящее время

• «Имитация»
Используется для имитации измерения давления, уровня, 
расхода, тока и аварийного сигнала/предупреждения.

• Сброс

Эксперт Эксперт Содержит все параметры прибора (включая те, которые находятся в 
подменю). Структура подменю «Эксперт» совпадает со структурой 
функциональных блоков прибора. Состав подменю приведен ниже.
• Система

Содержит все параметры прибора, которые не влияют ни на 
процесс измерения, ни на интеграцию в распределенную систему 
управления.

• Измерение
Содержит все параметры для настройки процесса измерения.

• Выход
Содержит все параметры для настройки токового выхода.

• Связь
Содержит все параметры для настройки интерфейса HART.

• Обл.применения
Содержит все параметры для конфигурирования функций, 
которые не относятся непосредственно к измерительному 
процессу (например, сумматора).

• Диагностика
Содержит все параметры, необходимые для выявления и анализа 
ошибок, возникающих во время работы.

Уровень доступа Подменю Значение/использование
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Прямой доступ к параметрам

Прямой доступ к параметрам возможен только для уровня доступа «Эксперт».

6.3.3 Управление с дисплеем прибора (дополнительно)

4-строчный жидкокристаллический (ЖК) дисплей используется для отображения 
информации и для управления прибором. На местном дисплее отображаются измеренные 
значения, текст диалоговых сообщений, сообщения о неисправностях и информационные 
сообщения.
Для удобства обращения дисплей можно извлечь из корпуса (см. рисунок, операции 1–3). 
Дисплей соединяется с прибором посредством кабеля длиной 90 мм (3,54 дюйма).
Дисплей прибора можно поворачивать в любое положение с шагом 90° (см. рисунок, 
операции 4–6). 
В зависимости от пространственной ориентации прибора изменение положения дисплея 
облегчит управление и считывание измеренных значений.

A0028500

Название параметра Описание

Прямой доступ (119)
Ввод

Путь меню: 
«Эксперт»  «Прямой доступ»

Введите код прямого доступа для перехода непосредственно к параметру.

Варианты выбора 
• Введите код нужного параметра.

Заводская настройка:
0

Примечание
Для прямого доступа нет необходимости вводить ведущие нули.

1. 2. 3.

4. 5. 6.
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Функции
• 8-значная индикация измеренного значения, включая единцу измерения и десятичный 
разделитель, гистограмма для токового сигнала 4–20 мА по протоколу HART.

• Три кнопки для управления 
• Простое, но подробное руководство по функциям меню: параметры разделены на 
несколько уровней и групп

• Для упрощения навигации каждому параметру присвоен 3-разрядный код
• Возможность настройки дисплея в соответствии с индивидуальными потребностями и 
предпочтениями, такими как язык, альтернативное отображение, отображение других 
измеренных значений, таких как температура датчика или установка контрастности 
дисплея.

• Развернутые функции диагностики (индикация сообщений о неисправностях, 
предупреждающих сообщений и т. д.)

A0030013

Рис. 6: Дисплей 

1 Основная строка
2 Значение
3 Символ
4 Единица измерения
5 Гистограмма
6 Информационная строка
7 Кнопки управления

В следующей таблице перечислены символы, отображение которых возможно на местном 
дисплее. Возможно одновременное отображение четырех символов (не более).

E+–

F
1

6

2

57

3

4

Символ Значение

Символ блокировки
Управление прибором заблокировано. Чтобы разблокировать управление 
прибором,  ä 33, «Блокировка и разблокировка управления прибором».

Символ связи
Передача данных по протоколу связи
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Кнопки управления на дисплее и на рабочем модуле

Символ квадратного корня
Активен режим измерения «Измерение расхода» 
Сигнал квадратичной зависимости используется для токового выхода при 
измерении расхода.

Сообщение об ошибке «Несоответствие ТУ»
На данный момент работа прибора не соответствует техническим условиям 
(например, при прогреве или очистке).

Сообщение об ошибке «Сервисный режим»
Прибор работает в сервисном режиме (например, во время имитации).

Сообщение об ошибке «Необходимо ТО»
Необходимо выполнить техническое обслуживание. Измеренное значение остается 
действительным.

Сообщение об ошибке «Обнаружен сбой»
Проявилась эксплуатационная ошибка. Измеренное значение более не 
действительно.

Кнопки управления Значение

O – Переход вниз по отображаемому списку
– Редактирование числовых значений и символов в пределах функции

S – Переход вверх по отображаемому списку
– Редактирование числовых значений и символов в пределах функции

F
– Подтверждение ввода
– Переход к следующему пункту
– Выбор пункта меню и активация режима редактирования

O и F
Установка контрастности местного дисплея: темнее

S и F
Установка контрастности местного дисплея: светлее

O и S
Функции ESC:
– Выход из режима редактирования параметра без сохранения измененного 

значения.
– Допустим, меню открыто на уровне выбора. При каждом одновременном 

нажатии кнопок будет происходить переход на более высокий уровень меню.

Символ Значение
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Рабочий пример: параметры в отображаемом списке

Пример: выбрать «Немецкий» в качестве языка отображения меню.

Рабочий пример: параметры, определяемые пользователем

Пример: установка для параметра «Задать ВЗД» значения 50 мбар (0,75 фнт/кв. дюйм) 
вместо значения 100 мбар (1,5 фнт/кв. дюйм).

«Язык» 000 Управление прибором

1  «Английский» По умолчанию действует язык отображения меню «Англий-
ский». Символ  перед пунктом меню указывает на активное 
действие.

«Немецкий»

2  «Немецкий» Выберите «Немецкий» с помощью кнопки  или .

 «Английский»

3  «Немецкий» 1. Подтвердите выбор нажатием кнопки . Символ  
перед пунктом меню указывает на активное в 
настоящий момент действие («Немецкий» – выбранный 
язык меню).

2. Выйдите из режима редактирования, нажав кнопку .
«Английский»

Задать ВЗД 014 Управление прибором

На местном дисплее отображается параметр, подлежащий 
изменению. Значение, выделенное черным цветом, можно 
изменить. Единица измерения «мбар» настраивается в другом 
параметре, поэтому сейчас изменить ее невозможно.

1 1 0 0 . 0 0 0 мбар

1. Перейдите к режиму редактирования нажатием кнопки 
 или .

2. Первая цифра будет выделена черным цветом.2 1 0 0 . 0 0 0 мбар

1. Нажатием кнопки  измените значение «1» на значение 
«5».

2. Подтвердите ввод значения «5» нажатием кнопки . 
Курсор переходит к следующей позиции (выделение 
черным цветом).

3. Подтвердите ввод значения «0» (второй позиции) 
нажатием кнопки .

3 5 0 0 . 0 0 0 мбар

Третью позицию, выделенную черным цветом, тоже можно 
редактировать.

4 5 0 0 . 0 0 0 мбар
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Рабочий пример: принятие фактического давления

Пример: регулировка положения

6.3.4 Управление с помощью SFX100

См. руководство по эксплуатации.

6.3.5 Управление с помощью FieldCare

См. руководство по эксплуатации.

6.3.6 Блокировка и разблокировка управления прибором

См. руководство по эксплуатации.

6.3.7 Возврат к заводским настройкам (сброс)

См. руководство по эксплуатации.

1. Перейдите к символу «» нажатием кнопки .
2. Нажатием кнопки E  сохраните новое значение и 

выполните выход из режима редактирования. 
 См. следующий рисунок. 

5 5 0  . 0 0 0 мбар

Новое верхнее значение диапазона составляет 50,0 мбар 
(0,75 фнт/кв. дюйм). 

– Выход из режима редактирования для параметра 
осуществляется кнопкой .

– Для возврата в режим редактирования, нажмите кнопку  
или .

6 5  . 0 0 0 мбар

«Нул.корр.» 007 Управление прибором

1  Отмена Давление для регулировки положения отображается на 
дисплее прибора.

«Подтвердить»

2  «Подтвердить» Используйте кнопку  или  для перехода к опции «Под-
твердить». Активный пункт будет выделен черным цветом.

 Отмена

3 Компенсация 
принята!

Примите фактическое давление для регулировки положения, 
нажав кнопку . Прибор подтвердит регулировку диапазона 
и вернется к параметру «Нул.корр.».

4  Отмена Выйдите из режима редактирования, нажав кнопку .

«Подтвердить»

Задать ВЗД 014 Управление прибором
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7 Интеграция преобразователя с помощью протокола 
HART®

См. руководство по эксплуатации.

8 Ввод в эксплуатацию
На заводе прибор конфигурируется в режиме измерения давления. Диапазон измерения и 
единица измерения соответствуют техническим характеристикам, которые указаны на 
заводской табличке.

ОСТОРОЖНО!

Превышение максимально допустимого рабочего давления!
Риск травмирования в результате разрыва компонентов! При чрезмерном повышении 
давления генерируются предупреждающие сообщения.
‣ Если давление прибора ниже минимально допустимого или выше максимально 

допустимого, по очереди появляются следующие сообщения (в зависимости от 
настройки параметра «Срабатывание сигнализации» (050)):
«S140 РабДиапДавления» или «F140 РабДиапДавления» 
«S841 ДиапазонСенсора» или «F841 ДиапазонСенсора»
«S971 Корр.диапазона»
Используйте прибор только в пределах рабочего диапазона датчика.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Падение рабочего давления до недопустимого уровня!
Появление сообщений в случае крайне низкого давления.
‣ Если давление прибора ниже минимально допустимого или выше максимально 

допустимого, по очереди появляются следующие сообщения (в зависимости от 
настройки параметра «Срабатывание сигнализации» (050)):
«S140 РабДиапДавления» или «F140 РабДиапДавления» 
«S841 ДиапазонСенсора» или «F841 ДиапазонСенсора»
«S971 Корр.диапазона»
Используйте прибор только в пределах рабочего диапазона датчика.

8.1 Функциональная проверка
После монтажа и подключения, прежде чем ввести прибор в эксплуатацию, выполните 
проверку по контрольному списку.

• Контрольный список проверки после монтажа  Гл. 4.6
• Контрольный список проверки после подключения  Гл. 5.4
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8.2 Ввод в эксплуатацию без использования меню управления

8.2.1 Режим измерения давления

Если местный дисплей не подсоединен, с помощью кнопок на электронной вставке можно 
осуществлять следующие функции.
• Регулировка положения (коррекция нулевой точки)
• Установка верхнего и нижнего значений диапазона
• Сброс прибора  ä 25

 

• Управление прибором должно быть разблокировано.  ä 33, «Блокировка и 
разблокировка управления прибором»

• Стандартная конфигурация прибора – режим измерения давления. Переключаться 
между режимами измерения можно с помощью параметра «Режим измер.».  ä 39, 
«Выбор режима измерения»

• Давление должно находиться в пределах диапазона номинального давления для 
датчика. См. сведения, изложенные на заводской табличке. 

ОСТОРОЖНО!

Изменение режима измерения влияет на параметры диапазона (ВЗД)!
Это может привести к переполнению резервуара продуктом.
‣ В случае изменения режима измерения необходимо проверить и, при необходимости, 

изменить настройки диапазона (ВЗД)!

Выполнение регулировки 
положения.1)

Установка нижнего значения 
диапазона.

Установка верхнего значения 
диапазона.

Прибор измерил давление. Прибор измерил необходимое 
давление, которое соответствует 
нижнему значению диапазона.

Прибор измерил необходимое 
давление, которое соответствует 
верхнему значению диапазона.

  

Одновременно нажмите кнопки 
«Ноль» и «Шкала», и удерживайте 
эти кнопки по меньшей мере 
3 секунды.

Нажмите кнопку «Ноль» и удержи-
вайте ее не менее 3 секунд.

Нажмите кнопку «Шкала» и удер-
живайте ее не менее 3 секунд.

  

Светодиод на электронной вставке 
кратковременно загорелся?

Светодиод на электронной 
вставке кратковременно заго-
релся?

Светодиод на электронной 
вставке кратковременно заго-
релся?

Да Нет Да Нет Да Нет
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8.2.2 Режим измерения уровня

Если местный дисплей не подсоединен, с помощью кнопок на электронной вставке можно 
осуществлять следующие функции.
• Регулировка положения (коррекция нулевой точки)
• Настройка нижнего и верхнего значений давления и их сопоставление с нижним и 
верхним значениями уровня

• Сброс прибора  ä 25

 

• Кнопки «Ноль» и «Шкала» действуют только в отношении следующего параметра 
настройки:
– «Выбор режима измерения уровня» = «Переменное давление», «Режим калибровки» = 

«влажного» типа
В отношении других параметров настройки эти кнопки не действуют.

• Стандартная конфигурация прибора – режим измерения давления. Переключаться 
между режимами измерения можно с помощью параметра «Режим измер.».  ä 39, 
«Выбор режима измерения»
На заводе для перечисленных ниже параметров устанавливаются следующие значения.
– «Выбор режима измерения уровня» = «Переменное давление»
– «Режим калибровки»: «влажного» типа
– «Ед до линеар»: %
– «КалибрНаПустЕмк»: 0,0
– «Полн. калиб.»: 100,0
– «Задать НЗД»: 0,0 (соответствует значению 4 мА)
– «Задать ВЗД»: 100,0 (соответствует значению 20 мА)

• Управление прибором должно быть разблокировано.  ä 33, «Блокировка и 
разблокировка управления прибором».

• Давление должно находиться в пределах диапазона номинального давления для 
датчика. См. сведения, изложенные на заводской табличке. 

Значение для 
регулировки 
положения 
было принято.

Значение для 
регулировки 
положения не 
было принято. 
Обеспечьте 
соблюдение 
допустимого 
диапазона вход-
ных данных.

Давление, при-
нимаемое за 
нижнее значе-
ние диапазона, 
принято.

Давление, соот-
ветствующее 
нижней гра-
нице диапа-
зона, не при-
нято. Обес-
печьте соблю-
дение допусти-
мого диапа-
зона входных 
данных.

Давление, соот-
ветствующее 
верхней гра-
нице диапа-
зона, принято.

Давление, соот-
ветствующее 
верхней гра-
нице диапа-
зона, не при-
нято. Обес-
печьте соблю-
дение допусти-
мого диапа-
зона входных 
данных.

1) См. предупреждение, приведенное в разделе «Ввод в эксплуатацию» ( ä 34)

Выполнение регулировки 
положения.1)

Установка нижнего значения 
диапазона.

Установка верхнего значения 
диапазона.
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ОСТОРОЖНО!

Изменение режима измерения влияет на параметры диапазона (ВЗД)!
Это может привести к переполнению резервуара продуктом.
‣ В случае изменения режима измерения необходимо проверить и, при необходимости, 

изменить настройки диапазона (ВЗД)!

8.2.3 Режим измерения «Расход»

Если местный дисплей не подсоединен, с помощью кнопок на электронной вставке можно 
осуществлять следующие функции.
• Регулировка положения (коррекция нулевой точки)
• Установка максимальное значение давления и сопоставьте его с максимальным 
значением расхода

• Сброс прибора  ä 25

Выполнение регулировки 
положения.1)

Настройка нижнего значения 
давления.

Настройка верхнего значения 
давления.

Прибор измерил давление. Прибор измерил необходимое 
давление, которое соответствует 
нижнему значению диапазона 
(«(ПустЕмк)НетДавл»).

Прибор измерил необходимое 
давление, которое соответствует 
верхнему значению диапазона 
(«Полное давл.»).

  

Одновременно нажмите кнопки 
«Ноль» и «Шкала», и удерживайте 
эти кнопки по меньшей мере 
3 секунды.

Нажмите кнопку «Ноль» и удержи-
вайте ее не менее 3 секунд.

Нажмите кнопку «Шкала» и удер-
живайте ее не менее 3 секунд.

  

Светодиод на электронной вставке 
кратковременно загорелся?

Светодиод на электронной 
вставке кратковременно заго-
релся?

Светодиод на электронной 
вставке кратковременно заго-
релся?

Да Нет Да Нет Да Нет

     

Значение для 
регулировки 
положения было 
принято.

Значение для 
регулировки 
положения не 
было принято. 
Обеспечьте 
соблюдение 
допустимого 
диапазона 
входных дан-
ных.

Фактическое 
давление было 
сохранено как 
нижнее значе-
ние давления 
((ПустЕмк) 
НетДавл) и 
соответствует 
нижнему значе-
нию уровня 
(«порожняя 
калибровка»).

Фактическое 
давление не 
было сохра-
нено как 
нижнее значе-
ние давления. 
Обеспечьте 
соблюдение 
допустимого 
диапазона 
входных дан-
ных.

Фактическое 
давление было 
сохранено как 
верхнее значе-
ние давления 
(«полное давл.») 
и соответствует 
верхнему зна-
чению уровня 
(«калибровка 
для полного 
резервуара»).

Фактическое 
давление не 
было сохра-
нено как верх-
нее значение 
давления. Обес-
печьте соблю-
дение допусти-
мого диапа-
зона входных 
данных.

1) См. предупреждение, приведенное в разделе «Ввод в эксплуатацию» ( ä 34)
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• При этом управление прибором должно быть разблокировано.  ä 26, «Блокировка и 
разблокировка управления прибором».

• Стандартная конфигурация прибора – режим измерения давления. Переключаться 
между режимами измерения можно с помощью параметра «Режим измер.».  ä 39, 
«Выбор языка, режима измерения и единицы измерения давления».

• DIP-переключатель 4 (SW/) на электронной вставке можно использовать для 
переключения в режим измерения «Расход». В этом случае коррекция параметра «Режим 
измерения» происходит автоматически.

• Для кнопки «Ноль» в режиме измерения «Расход» какие-либо функции не 
предусмотрены. 

• Давление должно находиться в пределах диапазона номинального давления для 
датчика. См. сведения, изложенные на заводской табличке. 

ОСТОРОЖНО!

Изменение режима измерения влияет на параметры диапазона (ВЗД)!
Это может привести к переполнению резервуара продуктом.
‣ В случае изменения режима измерения необходимо проверить и, при необходимости, 

изменить настройки диапазона (ВЗД)!

Выполните регулировку положения.1)

1) См. предупреждение, касающееся ввода в эксплуатацию (с.  ä 34).

Установка максимального значения давления.

Прибор измерил давление. Прибор измерил необходимое давление, которое соот-
ветствует максимальному значению давления («Рас-
ход под макс. давлением»).

 

Одновременно нажмите кнопки «Ноль» и «Шкала», и 
удерживайте эти кнопки по меньшей мере 3 секунды.

Нажмите кнопку «Шкала» и удерживайте ее не менее 3 
секунд.

 

Светодиод на электронной вставке кратковременно 
загорелся?

Светодиод на электронной вставке кратковременно 
загорелся?

Да Нет Да Нет

   

Значение для регули-
ровки положения
было принято.

Значение для регули-
ровки положения не было 
принято. Обеспечьте 
соблюдение допустимого 
диапазона входных дан-
ных.

Фактическое давление 
было сохранено как мак-
симальное значение дав-
ления («Расход под макс. 
давлением») и соответст-
вует максимальному зна-
чению расхода («Mакс. 
расход»).

Фактическое давление не 
было сохранено как мак-
симальное значение дав-
ления. Обеспечьте соблю-
дение допустимого 
диапазона входных дан-
ных.
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8.3 Ввод в эксплуатацию с использованием меню управления
Ввод в эксплуатацию делится на следующие шаги:
1. Функциональная проверка ( ä 34)
2. Выбор языка, режима измерения и единицы измерения давления ( ä 39)
3. Регулировка положения ( ä 40)
4. Настройка процесса измерения:

– Измерение давления ( ä 41)
– Измерение уровня ( ä 49)
– Измерение расхода ( ä 46)

8.3.1 Выбор языка, режима измерения и единицы измерения давления

Выбор языка

Выбор режима измерения 

Название параметра Описание

«Язык» (000)
Варианты выбора

Путь меню:
Главное меню «Язык»

Выбор языка отображения меню на местном дисплее.

Варианты выбора:
• «Английский»
• Другой язык (выбранный при оформлении заказа на прибор)
• Возможен выбор третьего языка (языка страны, в которой находится 

завод-изготовитель)

Заводская настройка:
«Английский»

Название параметра Описание

«Режим измерения» (005)
Варианты выбора

Путь меню: «Настройка» 
«Режим измерения»

Выбор режима измерения.
Структура меню управления выглядит по-разному в зависимости от выбранного 
режима измерения.

ОСТОРОЖНО!

Изменение режима измерения влияет на параметры диапазона (ВЗД)!
Это может привести к переполнению резервуара продуктом.
‣ В случае изменения режима измерения необходимо проверить и, при 

необходимости, изменить настройки диапазона (ВЗД)!

Варианты выбора:
• Давление
• Уровень
• Расход

Заводская настройка:
Давление
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Выбор единицы измерения давления

8.4 Регулировка нулевого положения
С помощью этого параметра можно скорректировать смещение давления, происходящее 
при изменении пространственной ориентации прибора.

Название параметра Описание

«Давл. в брит.ед.» (125)
Варианты выбора

Путь меню: «Настройка» 
«Давл. в брит.ед.»

Выбор единицы измерения давления.
При выборе новой единицы измерения давления все параметры, которые связаны 
с давлением, конвертируются и отображаются в новой системе.

Варианты выбора:
• мбар, бар
• мм водн.ст., м водн.ст., дюймы водн.ст.
• футы водн. ст.
• Пa, кПа, МПа
• фнт/кв. дюйм
• мм рт.ст., дюймы рт.ст.
• кгс/см2

Заводская настройка:
Зависит от номинального измерительного диапазона датчика (мбар или бар) или 
от условий заказа

Название параметра Описание

«Скорректир.давл.» (172)
«Индикация»

Путь меню:
«Настройка» 
«Скорректир.давл.»

Индикация измеренного давления после подстройки шкалы и регулировки 
положения.

 

Если это значение не равно «0», то для него можно установить значение «0» с 
помощью регулировки положения.

«Нул.корр.» (007)
Варианты выбора

Путь меню:
«Настройка» «Нул.корр.»

Регулировка нулевого положения – знать разницу между нулевым положением 
(установочной точкой) и измеренным давлением не обязательно.

Пример:
– Измеренное значение = 2,2 мбар (0,033 фнт/кв. дюйм)
– Скорректируйте измеренное значение с помощью параметра «Нул.корр.» и 

завершите операцию выбором опции «Подтвердить». При этом с фактическим 
давлением будет сопоставлено значение 0,0.

– «Измер.значение» (после нул.корр.) = 0,0 мбар
– Значение тока также будет скорректировано.

Варианты выбора
• «Подтвердить»
• Отмена

Заводская настройка:
Отмена
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8.5 Измерение давления

8.5.1 Калибровка без эталонного давления (калибровка «сухого» типа)

Пример:
В приведенном примере прибор с датчиком 400 мбар (6 фнт/кв. дюйм) настроен на 
измерительный диапазон от 0 до +300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм), т. е. давлению 0 мбар 
соответствует значению тока 4 мА, а давлению 300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм) соответствует 
значению 20 мА.

Предварительные условия:
Это калибровка на теоретической основе, т. е. значения давления для нижней и верхней 
границ диапазона известны.

 

В зависимости от пространственной ориентации прибора возможно смещение 
измеренного значения, т. е. при наличии давления измеренное значение будет не 
нулевым. Сведения о регулировке положения: см.  ä 40.

Описание

1 Выберите режим измерения давления с 
помощью параметра «Режим измерения».

Путь меню: «Настройка» «Режим измерения»

A0031032

Рис. 7: Калибровка без эталонного давления

A См. таблицу, шаг 3.
B См. таблицу, шаг 4.

2 Выберите единицу измерения давления с 
помощью параметра «Давл. в брит. ед.», 
например, здесь «мбар».

Путь меню: «Настройка» «Давл. в брит.ед.»

3 Выберите параметр «Задать НЗД».

Путь меню: «Настройка» «Задать НЗД»

Введите значение для параметра «Задать НЗД» 
(здесь, «0 мбар»), и подтвердите выбор. Это 
значение давления соответствует минимальному 
значению тока (4 мА).

4 Выберите параметр «Задать ВЗД».

Путь меню: «Настройка» «Задать ВЗД»

Введите значение для параметра «Задать ВЗД» 
(здесь, «300 мбар» (4,5 фнт/кв. дюйм)), и 
подтвердите выбор. Это значение давления 
соответствует максимальному значению тока 
(20 мА).

5 Результат:
установлен измерительный диапазон от 0 до 
+300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм).

p
[мбар]

20B

4A
0 300

I
[мА]
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8.5.2 Калибровка по эталонному давлению (калибровка «влажного» типа)

Пример:
В приведенном примере прибор с датчиком 400 мбар (6 фнт/кв. дюйм) настроен на 
измерительный диапазон от 0 до +300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм), т. е. давлению 0 мбар 
соответствует значению тока 4 мА, а давлению 300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм) соответствует 
значению 20 мА.

Предварительные условия:
Значения давления 0 мбар и 300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм) можно получить. Например, в 
том случае, если прибор уже смонтирован.

 

Описание упоминаемых параметров см. в руководстве по эксплуатации (раздел «Описание 
параметров»). 

Описание

1 Выполните регулировку положения ( ä 40).

A0031032

Рис. 8: Калибровка по эталонному давлению

A См. таблицу, шаг 4.
B См. таблицу, шаг 5.

2 Выберите режим измерения давления с 
помощью параметра «Режим измерения».

Путь меню: «Настройка» «Режим измерения»

3 Выберите единицу измерения давления с 
помощью параметра «Давл. в брит. ед.», 
например, здесь «мбар».

Путь меню: «Настройка» «Давл. в брит.ед.»

4 Прибор измерил давление, соответствующее 
нижней границе диапазона (значение 4 мА), 
например, здесь «0 мбар».

Выберите параметр «Получить НЗД».

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Токовый выход»  «Получить НЗД».

Подтвердите фактическое значение выбором 
опции «Подтвердить». Фактическое значение 
давления соответствует минимальному 
значению тока (4 мА).

p
[мбар]

20B

4A
0 300

I
[мА]
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8.6 Измерение дифференциального давления

8.6.1 Подготовительные шаги

 

Перед калибровкой прибора необходимо промыть и заполнить импульсные трубки 
технологической средой. См. следующую таблицу.

5 Прибор измерил давление, соответствующее 
верхней границе диапазона (значение 20 мА), 
например, здесь «300 мбар» (4,5 фнт/кв. дюйм).

Выберите параметр «Получить ВЗД».

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Токовый выход»  «Получить ВЗД».

Подтвердите фактическое значение выбором 
опции «Подтвердить». Фактическое значение 
давления соответствует максимальному 
значению тока (20 мА).

6 Результат:
установлен измерительный диапазон от 0 до 
+300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм).

Описание
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Клапаны Значение Предпочтительный вариант монтажа

1 Закройте клапан 3.

A0030036

Вверху: предпочтительный вариант монтажа для 
газовой среды 
Внизу: предпочтительный вариант монтажа для 
жидкостной среды

I Deltabar M
II Трехклапанный коллектор
III Сепаратор
1, 5 Сливные клапаны
2, 4 Входные клапаны
3 Уравнительный клапан
6, 7 Дренажные клапаны на приборе Deltabar M
A, B Отсечные клапаны

2 Заполнение измерительной системы жидкостью.

Откройте клапаны A, B, 
2, 4.

Поступление жидкости 
внутрь.

3 При необходимости очистите импульсные трубки:1)

– сжатым воздухом – для газовой среды;
– промывкой – для жидкостной среды.

1) для компоновки с 5 клапанами

Закройте клапаны 2 и 4. Изоляция прибора.

Откройте клапаны 1 и 5. Продувка (промывка) 
импульсных трубок.

Закройте клапаны 1 и 5. Закрывание клапанов 
после прочистки.

4 Дренирование прибора.

Откройте клапаны 2 и 4. Поступление жидкости.

Закройте клапан 4. Закрывание стороны 
низкого давления.

Откройте клапан 3. Выравнивание давления 
между сторонами высо-
кого и низкого давления.

Кратковременно 
откройте клапаны 6 и 7, 
затем закройте их снова.

Окончательное заполне-
ние прибора жидкостью с 
удалением воздуха.

5 Подготовка точки измерения к работе.

Закройте клапан 3. Изолирование стороны 
высокого давления от 
стороны низкого давле-
ния.

Откройте клапан 4. Подсоединение стороны 
низкого давления.

Сейчас
– Клапаны 1, 3, 5, 6 и 7 закрыты.
– Клапаны 2 и 4 открыты.
– Клапаны A и B открыты (при наличии).

6 Выполнение калибровки (при необходимости). 
 См. также с. 45, п. 6.6.2.

+ –
A B

–
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+
P1

6 7

3

2 4
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8.6.2 Меню настройки для  режима измерения давления

Название параметра Описание

«Режим измерения» (005) 
Варианты выбора

Выбор режима измерения «Давление».

«Переключ. P1/P2» (163)
Дисплей

Указывает, включен ли DIP-переключатель «SW/P2High» (DIP-переключатель 5).

Сторона высокого давления 
(006) (183)
Выбор/индикация

Определяет входной сигнал давления, который соответствует стороне высокого 
давления.

 

Эта настройка действительна только в том случае, если DIP-переключатель 
«SW/P2High» находится в положении «Выкл.» (см. описание параметра «Сторона 
давления» (163)). В противном случае сторона P2 соответствует стороне высокого 
давления в любом случае.

«Давл. в брит.ед.» (125)
Варианты выбора

Выбор единицы измерения давления.
При выборе новой единицы измерения давления все параметры, которые связаны 
с давлением, конвертируются и отображаются в новой системе.

«Скорректир.давл.» (172)
Индикация

Индикация измеренного давления после подстройки шкалы и регулировки 
положения.

«Нул.корр.» (007)
Варианты выбора

Регулировка положения – необходимо знать разницу между нулевым 
положением (установочной точкой) и измеренным давлением.

Пример:
– Измеренное значение = 2,2 мбар (0,033 фнт/кв. дюйм)
– Скорректируйте измеренное значение с помощью параметра «Нул.корр.», и 

завершите операцию выбором опции «Подтвердить». При этом с фактическим 
давлением будет сопоставлено значение 0,0.

– «Измер.значение» (после нул.корр.) = 0,0 мбар
– Значение тока также будет скорректировано.

«Задать НЗД» (056)
Ввод

Введите значение давления для минимального значения тока (4 мА).

«Задать ВЗД» (057)
Ввод

Введите значение давления для максимального значения тока (20 мА).

«Демпф.выключ.» (164)
Дисплей

Отображает состояние DIP-переключателя 2 («демпфирование »), который 
используется для включения и отключения демпфирования выходного сигнала.

«Знач.демпфир.» (017)
Ввод/индикация

Ввод времени демпфирования (постоянная времени ). Демпфирование 
определяет быстроту, с которой измеренное значение реагирует на изменение 
давления.

 

Демпфирование активно только в том случае, если DIP-переключатель 2 
(«демпфирование ») переведен в положение «Вкл.».

«Давление после 
демпфирования» (111)
Индикация

Индикация измеренного давления после подстройки шкалы, регулировки 
положения и демпфирования.
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8.7 Измерение расхода

8.7.1 Сведения об измерении расхода

В режиме измерения «Расход» прибор определяет объемный или массовый расход по 
измеряемому перепаду давления. Дифференциальное давление, которое создается с 
помощью первичных элементов, таких как трубки Пито или диафрагмы, находится в 
прямой зависимости от объемного или массового расхода. Доступны четыре режима 
измерения: объемный расход, нормированный объемный расход (европейские условия 
нормирования), стандартизованный объемный расход (американские условия 
стандартизации), массовый расход и расход в %.

Кроме того, ПО прибора Deltabar M в стандартной комплектации оснащается двумя 
сумматорами. Сумматоры учитывают объемный или массовый расход. Функцию учета и 
единицу измерения можно настроить для каждого сумматора индивидуально. Показания 
первого сумматора (сумматора 1) можно в любое время обнулить, тогда как второй 
(сумматор 2) суммирует весь расход с момента ввода в эксплуатацию, и обнулить его 
показания невозможно.

 

Сумматоры не работают в режиме измерения расхода «Расход в %».

8.7.2 Подготовительные шаги

 

Перед калибровкой прибора Deltabar M необходимо промыть и заполнить импульсные 
трубки технологической средой. См. следующую таблицу.
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Клапаны Значение Предпочтительный вариант монтажа

1 Закройте клапан 3.

A0030036

Вверху: предпочтительный вариант монтажа для 
газовой среды 
Внизу: предпочтительный вариант монтажа для 
жидкостной среды

I Deltabar M
II Трехклапанный коллектор
III Сепаратор
1, 5 Сливные клапаны
2, 4 Входные клапаны
3 Уравнительный клапан
6, 7 Дренажные клапаны на приборе Deltabar M
A, B Отсечные клапаны

2 Заполнение измерительной системы жидкостью.

Откройте клапаны A, B, 2, 
4.

Поступление жидкости 
внутрь.

3 При необходимости очистите импульсные трубки1):
– сжатым воздухом – для газовой среды;
– промывкой – для жидкостной среды.

1) для компоновки с 5 клапанами

Закройте клапаны 2 и 4. Изоляция прибора.

Откройте клапаны 1 и 5. Продувка (промывка) 
импульсных трубок.

Закройте клапаны 1 и 5. Закрывание клапанов 
после прочистки.

4 Дренирование прибора.

Откройте клапаны 2 и 4. Поступление жидкости.

Закройте клапан 4. Закрывание стороны низ-
кого давления.

Откройте клапан 3. Выравнивание давления 
между сторонами высо-
кого и низкого давления.

Кратковременно откройте 
клапаны 6 и 7, затем 
закройте их снова.

Окончательное заполне-
ние прибора жидкостью с 
удалением воздуха.

5 При соблюдении перечисленных ниже условий выпол-
ните регулировку нулевого положения ( ä 40). Если 
условия не соблюдены, не выполняйте регулировку 
нулевого положения до выполнения шага 6.

Условия
– Технологический процесс не будет прерван.
– Точки отбора давления (A и B) находятся на одина-

ковой геометрической высоте.

6 Подготовка точки измерения к работе.

Закройте клапан 3. Изолирование стороны 
высокого давления от сто-
роны низкого давления.

Откройте клапан 4. Подсоединение стороны 
низкого давления.

Сейчас
– Клапаны 1, 3, 5, 6 и 7 закрыты.
– Клапаны 2 и 4 открыты.
– Клапаны A и B открыты (при наличии).

7 Выполните регулировку нулевого положения 
( ä 40), если существует вероятность блокировки 
потока. В этом случае шаг 5 не применим. 

8 Выполнение калибровки. См. с. 48,  Гл. 8.7.3.
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8.7.3 Меню настройки для режима измерения «Расход»

Название параметра Описание

«Перекл.Лин/КвКор» (133)
Дисплей

Отображает состояние DIP-переключателя 4 на электронной вставке, который 
используется для определения выходных характеристик токового выхода.

«Режим измерения» (005) 
Варианты выбора

Выберите режим измерения «Расход».

Переключатель стороны 
давления (163)
Дисплей

Указывает, включен ли DIP-переключатель «SW/P2High» (DIP-переключатель 5).

Сторона высокого давления 
(006) (183)
Варианты выбора

Определяет входной сигнал давления, который соответствует стороне высокого 
давления.

 

Эта настройка действительна только в том случае, если DIP-переключатель 
«SW/P2High» находится в положении «Выкл.» (см. описание параметра «Сторона 
давления» (163)). В противном случае сторона P2 соответствует стороне высокого 
давления в любом случае.

«Давл. в брит.ед.» (125)
Варианты выбора

Выбор единицы измерения давления.
При выборе новой единицы измерения давления все параметры, которые связаны 
с давлением, конвертируются и отображаются в новой системе.

«Скорректир.давл.» (172)
Индикация

Индикация измеренного давления после подстройки шкалы и регулировки 
положения.

«Нул.корр.» (007)
Варианты выбора

Регулировка положения – необходимо знать разницу между нулевым 
положением (установочной точкой) и измеренным давлением.

Пример:
– Измеренное значение = 2,2 мбар (0,033 фнт/кв. дюйм)
– Скорректируйте измеренное значение с помощью параметра «Нул.корр.», и 

завершите операцию выбором опции «Подтвердить». При этом с фактическим 
давлением будет сопоставлено значение 0,0.

– «Измер.значение» (после нул.корр.) = 0,0 мбар
– Значение тока также будет скорректировано.

«Макс. расход» (009)
Ввод

Введите макс. расход для первичного элемента. 
См. также компоновочную схему первичного элемента. Максимальный расход 
соответствует максимальному давлению, которое введено с помощью параметра 
«Расход под макс. давлением» (010).

«Расход под макс. 
давлением» (010)
Ввод

Введите максимальное давление для первичного элемента.
См. компоновочную схему первичного элемента. Это давление соответствует 
расходу, который определяется параметром «Макс. расход» (009).

«Демпф.выключ.» (164)
Дисплей

Отображает состояние DIP-переключателя 2 («демпфирование »), который 
используется для включения и отключения демпфирования выходного сигнала.

«Знач.демпфир.» (017)
Ввод/индикация

Ввод времени демпфирования (постоянная времени ). Демпфирование опреде-
ляет быстроту, с которой измеренное значение реагирует на изменение давления.

 

Демпфирование активно только в том случае, если DIP-переключатель 2 
(«демпфирование ») переведен в положение «Вкл.».
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8.8 Измерение уровня 

8.8.1 Подготовительные шаги

Открытый резервуар

 

Перед калибровкой прибора необходимо промыть и заполнить импульсные трубки 
технологической средой. См. следующую таблицу.

«Расход» (018)
Индикация

Индикация фактического значения расхода.

«Давление после 
демпфирования» (111)
Индикация

Индикация измеренного давления после подстройки шкалы, регулировки 
положения и демпфирования.

Клапаны Значение Монтаж

1 Заполнение резервуара до уровня, превышающего 
нижнюю точку отбора давления.

A0030038

Открытый резервуар

I Deltabar M
III Сепаратор
6 Дренажные клапаны на приборе Deltabar M 
A Отсечной клапан
B Сливной клапан

2 Заполнение измерительной системы жидкостью.

Откройте клапан A. Открытие отсечного 
клапана.

3 Дренирование прибора.

Кратковременно 
откройте клапан 6 и 
закройте его снова.

Окончательное заполне-
ние прибора жидкостью с 
удалением воздуха.

4 Подготовка точки измерения к работе.

Сейчас
– Клапаны B и 6 закрыты.
– Клапан A открыт.

5 Выполните калибровку одним из следующих 
методов:
• «переменное давление» – при наличии эталонного 

давления ( ä 53);
• «переменное давление» – в отсутствие эталонного 

давления ( ä 54);
• «переменный уровень» – при наличии эталонного 

давления ( ä 58);
• «переменный уровень» – в отсутствие эталонного 

давления ( ä 58).

Название параметра Описание
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Закрытый резервуар

 

Перед калибровкой прибора необходимо промыть и заполнить импульсные трубки 
технологической средой. См. следующую таблицу.

Клапаны Значение Монтаж

1 Заполнение резервуара до уровня, превышающего 
нижнюю точку отбора давления.

A0030039

Закрытый резервуар

I Deltabar M
II Трехклапанный коллектор
III Сепаратор
1, 2 Сливные клапаны 
2, 4 Входные клапаны 
3 Уравнительный клапан 
6, 7 Дренажные клапаны на приборе Deltabar M 
A, B Отсечные клапаны

2 Заполнение измерительной системы жидкостью.

Закройте клапан 3. Изолирование стороны 
высокого давления от 
стороны низкого давле-
ния.

Откройте клапаны A и B. Открытие отсечных 
клапанов.

3 Выполните дренирование стороны высокого 
давления (при необходимости опорожните сторону 
низкого давления).

Откройте клапаны 2 и 4. Обеспечьте поступление 
среды в сторону высокого 
давления.

Кратковременно 
откройте клапаны 6 и 7, 
затем закройте их снова.

Окончательное заполне-
ние стороны высокого 
давления технологиче-
ской средой с удалением 
воздуха.

4 Подготовка точки измерения к работе.

Сейчас
– Клапаны 3, 6 и 7 закрыты.
– Клапаны 2, 4, A и B открыты.

5 Выполните калибровку одним из следующих методов:
• «переменное давление» – при наличии эталонного 

давления ( ä 53);
• «переменное давление» – в отсутствие эталонного 

давления ( ä 54);
• «переменный уровень» – при наличии эталонного 

давления ( ä 58);
• «переменный уровень» – в отсутствие эталонного 

давления ( ä 58).
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Закрытый резервуар с образованием паров

 

Перед калибровкой прибора необходимо промыть и заполнить импульсные трубки 
технологической средой. См. следующую таблицу.

Клапаны Значение Монтаж

1 Заполнение резервуара до уровня, превышающего 
нижнюю точку отбора давления.

A0030040

Закрытый резервуар с образованием паров

I Deltabar M
II Трехклапанный коллектор
III Сепаратор
1, 5 Сливные клапаны 
2, 4 Входные клапаны 
3 Уравнительный клапан
6, 7 Дренажные клапаны на приборе Deltabar M
A, B Отсечные клапаны

2 Заполнение измерительной системы жидкостью.

Откройте клапаны A и B. Открытие отсечных 
клапанов.

Заполнение жидкостью импульсной трубки с 
отрицательным импульсом давления до уровня 
конденсатосборника.

3 Дренирование прибора.

Откройте клапаны 2 и 4. Поступление жидкости.

Закройте клапан 4. Закрывание стороны низ-
кого давления.

Откройте клапан 3. Выравнивание давления 
между сторонами высо-
кого и низкого давления.

Кратковременно 
откройте клапаны 6 и 7, 
затем закройте их снова.

Окончательное заполне-
ние прибора жидкостью с 
удалением воздуха.

4 Подготовка точки измерения к работе.

Закройте клапан 3. Изолирование стороны 
высокого давления от 
стороны низкого давле-
ния.

Откройте клапан 4. Подсоединение стороны 
низкого давления.

Сейчас
– Клапаны 3, 6 и 7 закрыты.
– Клапаны 2, 4, A и B открыты.

5 Выполните калибровку одним из следующих методов:
• «переменное давление» – при наличии эталонного 

давления ( ä 53);
• «переменное давление» – в отсутствие эталонного 

давления ( ä 54);
• «переменный уровень» – при наличии эталонного 

давления ( ä 58);
• «переменный уровень» – в отсутствие эталонного 

давления ( ä 58).
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8.8.2 Сведения об измерении уровня

 

Уровень можно определять одним из двух методов: «Переменное давление» и 
«Переменный уровень». В таблице, которая приведена в разделе «Обзор измерения 
уровня», ниже, охарактеризованы обе упомянутые измерительные задачи.
• Предельные значения не проверяются; т. е. для должной работы измерительного 
прибора необходимо, чтобы введенные значения были приемлемыми для датчика и 
измерительной задачи.

• Пользовательский выбор единиц измерения не предусмотрен.
• Значения, введенные для параметров «КалибрНаПустЕмк./КалибрНаПолн.Емк.», 

«(ПустЕмк)НетДавл/Полное давл.», «Нулевая высота/Полн.высота» и «Задать НЗД/Задать 
ВЗД», должны различаться не менее чем на 1 %. В случае чрезмерного сближения 
введенные значения будут отклонены с появлением предупреждающего сообщения.

8.8.3 Общие сведения об измерении уровня

Задача измерения «Выбор 
уровня»

Варианты выбора 
переменных

Описание Индикация измерен-
ного значения

Калибровка выполня-
ется путем ввода двух 
пар значений «давле-
ние-уровень».

«Перемен-
ное давле-
ние»

С помощью пара-
метра «Ед до 
линеар»: %, еди-
ницы измерения 
уровня, объема или 
массы.

• Калибровка по эталон-
ному давлению (кали-
бровка «влажного» 
типа), ä 53

• Калибровка без эталон-
ного давления (кали-
бровка «сухого» типа) 
 ä 54

Индикация измерен-
ного значения и значе-
ние параметра «Уровень 
до линеар.» соответст-
вуют измеренному зна-
чению.

Калибровка выполня-
ется путем ввода зна-
чения плотности и 
двух пар значений 
«высота-уровень».

«Перемен-
ный уро-
вень»

• Калибровка по эталон-
ному давлению (кали-
бровка «влажного» 
типа), ä 58

• Калибровка без эталон-
ного давления (кали-
бровка «сухого» типа) 
 ä 56
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8.8.4 Выбор режима измерения уровня в режиме «Переменное давление»
Калибровка по эталонному давлению (калибровка «влажного» типа)

Пример:
В приведенном примере уровень в резервуаре должен измеряться в метрах («м»). 
Максимально допустимый уровень составляет 3 м (9,8 фута). Диапазон значений 
давления устанавливается в пределах от 0 до 300 мбар (4,5 фнт/кв. дюйм).

Предварительные условия:
• Измеренная переменная прямо пропорциональна давлению; 
• Резервуар может быть заполнен или опорожнен.

 

Значения, указанные для параметров «КалибрНаПустЕмк/Полн. калиб.» и «Задать 
НЗД/Задать ВЗД», должны различаться по меньшей мере на 1%. В случае чрезмерного 
сближения введенные значения будут отклонены с появлением предупреждающего 
сообщения. Предельные значения в дальнейшем не проверяются; т. е. для получения 
точных результатов необходимо, чтобы введенные значения соответствовали 
техническим характеристикам датчика и параметрам задачи измерения.

Описание

1 Выполните «регулировку нулевого положения» 
 ä 40. 

2 Выберите режим измерения «Уровень» с 
помощью параметра «Режим измерения (005)».

Путь меню: «Настройка» «Режим измерения»

3 Выберите единицу измерения давления с 
помощью параметра «Давл. в брит. ед.», 
например, здесь «мбар».

Путь меню: «Настройка» «Давл. в брит.ед.»

4 Выберите режим измерения уровня «Переменное 
давление» с помощью параметра «Выбор режима 
измерения уровня».

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Выбор уровня»

5 Выберите единицу измерения уровня с помощью 
параметра «Ед до линеар», например, здесь «м».

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» Ед до линеар

6 Выберите опцию «влажного» типа с помощью 
параметра «Режим калибровки».

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Режим калибровки»



Ввод в эксплуатацию Deltabar M  4–20 mA HART

54 Endress+Hauser

8.8.5 Выбор режима измерения уровня в режиме «Переменное давление»
Калибровка без эталонного давления (калибровка «сухого» типа)

Пример:
В приведенном примере объем продукта в резервуаре должен измеряться в литрах. 
Максимальный объем 1000 литров (264 галлона США) соответствует давлению 400 мбар 
(6 фнт/кв. дюйм). Минимальному объему (0 литров) соответствует давление 0 мбар.

Предварительные условия:
• Измеренная переменная прямо пропорциональна давлению;
• Это калибровка на теоретической основе, т. е. значения давления и объема для нижней 
и верхней точек калибровки известны. 

 

Значения, указанные для параметров «КалибрНаПустЕмк/Полн. калиб.» и «Задать 
НЗД/Задать ВЗД», должны различаться по меньшей мере на 1%. В случае чрезмерного 
сближения введенные значения будут отклонены с появлением предупреждающего 
сообщения. Предельные значения в дальнейшем не проверяются; т. е. для получения 
точных результатов необходимо, чтобы введенные значения соответствовали 
техническим характеристикам датчика и параметрам задачи измерения.

Описание

7 a. Прибор измерил давление, 
соответствующее нижней точке калибровки 
(например, здесь «0 мбар»).

b. Выберите параметр «КалибрНаПустЕмк».
c. Введите значение уровня (например, здесь 

0 м). Подтвердите ввод значения, чтобы 
сопоставить фактическое значение 
давления со значением нижнего уровня.

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «КалибрНаПустЕмк»

A0017658

Калибровка по эталонному давлению (калибровка 
«влажного» типа)

A См. таблицу, шаг 7
B См. таблицу, шаг 8

8 a. Прибор измерил давление, 
соответствующее верхней точке калибровки 
(например, здесь «300 мбар» 
(4,5 фнт/кв. дюйм)).

b. Выберите параметр «Полн. калиб.».
c. Введите значение уровня (например, здесь 

3 м). Подтвердите ввод значения, чтобы 
сопоставить фактическое значение 
давления со значением верхнего уровня.

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Полн. калиб.»

9 Результат:
диапазон измерения от 0 до 3 м (9,8 фута).
Уровень «0 м» соответствует выходному току 
4 мА.
Уровень «3 м» (9,8 фута) соответствует 
выходному току 20 мА.

A

B

h
[м]

p
[мбар]

3

0
0 300



Deltabar M  4–20 mA HART Ввод в эксплуатацию

Endress+Hauser 55

Описание

1 Выполните «регулировку нулевого положения» 
 ä 40. 

A0030043

Калибровка без эталонного давления (калибровка 
«сухого» типа)

A См. таблицу, шаг 7.
B См. таблицу, шаг 8.
C См. таблицу, шаг 9.
D См. таблицу, шаг 10.

2 Выберите режим измерения «Уровень» с помощью 
параметра «Режим измерения (005)» ( ä 39).
Путь меню: «Настройка» «Режим измерения»

3 Выберите единицу измерения давления с 
помощью параметра «Давл. в брит.ед.» ( ä 40), 
например, здесь «мбар».
Путь меню: «Настройка» «Давл. в брит.ед.»

4 Выберите режим измерения уровня «Переменное 
давление» с помощью параметра «Выбор режима 
измерения уровня».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
«Уровень» «Выбор уровня»

5 Выберите единицу измерения уровня с помощью 
параметра «Ед до линеар», например, здесь «л».
Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки»  
«Уровень» Ед до линеар

6 Выберите опцию «сухого» типа с помощью 
параметра «Режим калибровки».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки»  
«Уровень»  «Режим калибровки»

7 Введите значение объема для нижней точки 
калибровки с помощью параметра 
«КалибрНаПустЕмк» (например, здесь «0 л»).
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки»  
«Уровень»  «КалибрНаПустЕмк»

8 Введите значение давления для нижней точки 
калибровки с помощью параметра 
«(ПустЕмк)НетДавл», например, здесь «0 мбар».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки»  
«Уровень»  «(ПустЕмк)НетДавл»

9 Введите значение объема для верхней точки 
калибровки с помощью параметра «Полн. калиб.» 
(например, здесь «1000 л» (264 галлона США)).
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки»  
«Уровень» «Полн. калиб.»

10 Введите значение давления для верхней точки 
калибровки с помощью параметра «Полное давл.», 
например, здесь «400 мбар» (6 фнт/кв. дюйм).
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки»  
«Уровень»  «Полное давл.»

11 Результат:
устанавливается измерительный диапазон от 0 до 
1000 л (264 галлонов США).
Объем «0 л» соответствует выходному току 4 мА.
Объем «1000 л» (264 галлона США) соответствует 
выходному току 20 мА.
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8.8.6 Выбор уровня в режиме «Переменный уровень»
Калибровка без эталонного давления (калибровка «сухого» типа)

Пример:
В приведенном примере объем продукта в резервуаре должен измеряться в литрах. 
Максимальному объему 1000 литров (264 галлона США) соответствует уровень 4 м 
(13 футов). Минимальному объему (0 литров) соответствует уровень 0 м. Плотность среды 
составляет 1 г/см3 (1 SGU).

Предварительные условия:
• Измеренная переменная прямо пропорциональна давлению;
• Это калибровка на теоретической основе, т. е. значения давления и объема для нижней 
и верхней точек калибровки известны.

 

Значения, указанные для параметров «КалибрНаПустЕмк/Полн. калиб.» и «Задать 
НЗД/Задать ВЗД», должны различаться по меньшей мере на 1%. В случае чрезмерного 
сближения введенные значения будут отклонены с появлением предупреждающего 
сообщения. Предельные значения в дальнейшем не проверяются; т. е. для получения 
точных результатов необходимо, чтобы введенные значения соответствовали 
техническим характеристикам датчика и параметрам задачи измерения.

Описание

1 Выполните «регулировку нулевого положения» 
 ä 40. 

2 Выберите режим измерения «Уровень» с 
помощью параметра «Режим измерения (005)» 
( ä 39).
Путь меню: «Настройка» «Режим измерения»

3 Выберите единицу измерения давления с 
помощью параметра «Давл. в брит.ед.» ( ä 40), 
например, здесь «мбар».
Путь меню: «Настройка» «Давл. в брит.ед.»

4 Выберите режим измерения уровня 
«Переменный уровень» с помощью параметра 
«Выбор режима измерения уровня».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Выбор уровня»

5 Выберите единицу измерения уровня с помощью 
параметра «Ед до линеар», например, здесь «л».
Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» Ед до линеар

6 Выберите единицу измерения уровня с помощью 
параметра «Ед.измер.высоты» (в приведенном 
примере – «м»).
Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Ед.измер.высоты»

7 Выберите опцию «влажного» типа с помощью 
параметра «Режим калибровки».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Режим калибровки»
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Описание

8 Введите значение высоты для нижней точки 
калибровки с помощью параметра «Нулевая 
высота», например, здесь «0 м».

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Нулевая высота»

A0030051

Калибровка без эталонного давления (калибровка 
«сухого» типа)

A См. таблицу, шаг 12.
B См. таблицу, шаг 8.
C См. таблицу, шаг 9.
D См. таблицу, шаг 10.
E См. таблицу, шаг 11.

9 Введите значение объема для верхней точки 
калибровки с помощью параметра «Полн. калиб.» 
(например, здесь «1000 л» (264 галлона США)).

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Полн. калиб.»

10 Введите значение объема для нижней точки 
калибровки с помощью параметра 
«КалибрНаПустЕмк» (например, здесь «0 л»).

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «КалибрНаПустЕмк»

11 Введите значение высоты для верхней точки 
калибровки с помощью параметра «Полн.высота» 
(например, здесь 4 м (13 футов)).

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Полн.высота»

12 Введите плотность среды с помощью параметра 
«Корр. плотности», например, здесь 1 г/см3 
(1 SGU).

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Корр. плотности»

13 Результат:
устанавливается измерительный диапазон от 
0 до 1000 л (264 галлонов США).
Объем «0 л» соответствует выходному току 4 мА.
Объем «1000 л» (264 галлона США) 
соответствует выходному току 20 мА.
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8.8.7 Выбор уровня в режиме «Переменный уровень»
Калибровка по эталонному давлению (калибровка «влажного» типа)

Пример:
В приведенном примере объем продукта в резервуаре должен измеряться в литрах. 
Максимальному объему 1000 литров (264 галлона США) соответствует уровень 4 м 
(13 футов). Минимальному объему (0 литров) соответствует уровень 0 м. Плотность среды 
составляет 1 г/см3 (1 SGU).

Предварительные условия:
• Измеренная переменная прямо пропорциональна давлению;
• Резервуар может быть заполнен или опорожнен.

 

Значения, указанные для параметров «КалибрНаПустЕмк/Полн. калиб.» и «Задать 
НЗД/Задать ВЗД», должны различаться по меньшей мере на 1%. В случае чрезмерного 
сближения введенные значения будут отклонены с появлением предупреждающего 
сообщения. Предельные значения в дальнейшем не проверяются; т. е. для получения 
точных результатов необходимо, чтобы введенные значения соответствовали 
техническим характеристикам датчика и параметрам задачи измерения.

Описание

1 Выполните «регулировку нулевого положения» 
 ä 40. 

2 Выберите режим измерения «Уровень» с 
помощью параметра «Режим измерения (005)» 
( ä 39).
Путь меню: «Настройка» «Режим измерения»

3 Выберите единицу измерения давления с 
помощью параметра «Давл. в брит.ед.» ( ä 40), 
например, здесь «мбар».
Путь меню: «Настройка» «Давл. в брит.ед.»

4 Выберите режим измерения уровня 
«Переменный уровень» с помощью параметра 
«Выбор режима измерения уровня».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Выбор уровня»

5 Выберите единицу измерения уровня с помощью 
параметра «Ед до линеар», например, здесь «л».
Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» Ед до линеар

6 Выберите единицу измерения уровня с помощью 
параметра «Ед.измер.высоты» (в приведенном 
примере – «м»).
Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Ед.измер.высоты»

7 Выберите опцию «влажного» типа с помощью 
параметра «Режим калибровки».
Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки» 
 «Уровень»  «Режим калибровки»
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Описание

8 a. Прибор измерил давление, соответствующее 
нижней точке калибровки (например, здесь 
«0 мбар»).

b. Выберите параметр «КалибрНаПустЕмк».
c. Введите значение объема (например, здесь 

«0 л»).

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «КалибрНаПустЕмк»

A0030052

Калибровка по эталонному давлению (калибровка 
«влажного» типа)

A См. таблицу, шаг 8.
B См. таблицу, шаг 9.

9 a. Прибор измерил давление, соответствующее 
верхней точке калибровки (например, здесь 
«400 мбар» (6 фнт/кв. дюйм)).

b. Выберите параметр «Полн. калиб.».
c. Введите значение объема (например, здесь 

«1000 л» (264 галлона США)).

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Полн. калиб.»

10 Введите плотность среды с помощью параметра 
«Корр. плотности», например, здесь 1 г/см3 
(1 SGU).

Путь меню: «Настройка» «РасширНастройки»  
«Уровень»  «Корр. плотности»

11 Если в технологическом процессе используется 
среда, отличная от той, при которой выполнена 
калибровка, то необходимо указать плотность 
другой среды с помощью параметра «Плотность 
среды».

Путь меню: «Настройка»  «РасширНастройки» 
 «Уровень» «Плотность среды»

12 Результат:
устанавливается измерительный диапазон от 
0 до 1000 л (264 галлонов США).
Объем «0 л» соответствует выходному току 4 мА.
Объем «1000 л» (264 галлона США) 
соответствует выходному току 20 мА.
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